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See the notice on TED website

588033-2026 - Състезателна процедура
Бeлгия – Застрахователни услуги – Assurances 2027
OJ S 164/2026 26/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Commune de Meix-devant-Virton
Електронна поща: pascal.francois@meix-devant-virton.be
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Assurances 2027
Описание: Le présent marché de service porte sur la conclusion de contrats d'assurances 
dans le cadre du renouvellement du portefeuille d'assurance de la Commune de Meix-devant-
Virton pour l'année 2027 (+ 3 reconductions tacites).
Идентификатор на процедурата: 0c4a0db2-87b7-4988-b036-ca462ff20dc2
Вътрешен идентификатор: PPP0AG-1008/6059/2026032_PCN
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66510000 Застрахователни услуги

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. Virton (BE345)
Държава: Бeлгия

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. Virton (BE345)
Държава: Бeлгия

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Assurances 2027

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/588033-2026
mailto:pascal.francois@meix-devant-virton.be
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Описание: Le présent marché de service porte sur la conclusion de contrats d'assurances 
dans le cadre du renouvellement du portefeuille d'assurance de la Commune de Meix-devant-
Virton pour l'année 2027 (+ 3 reconductions tacites).
Вътрешен идентификатор: 2026032_1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66510000 Застрахователни услуги
Допълнителна класификация (cpv): 66518100 Услуги на застрахователни брокери

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: rue de Gérouville, 5  
Град: Meix-Devant-Virton
Пощенски код: 6769
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. Virton (BE345)
Държава: Бeлгия
Допълнителна информация: Commune de Meix-devant-Virton

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/01/2027
Крайна дата на продължителността: 31/12/2030

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: Le marché comporte trois reconductions.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Le candidat fournit les documents prouvant qu'il répond 
aux critères de sélection applicables qui ont été établis conformément à l'article 71 de la loi du 
17 juin 2016, en ce qui concerne son aptitude à exercer l’activité professionnelle et ses 
capacités économique, financière, technique et professionnelle , et sera donc à-même de 
fournir, s’il est pressenti pour l’attribution du marché : - L’attestation d’agrément délivrée par la 
BNB ou autorité compétente du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les 
branches d’assurances spécifiques pour lesquelles une offre a été déposée. Si le 
soumissionnaire est inscrit au registre d’un Etat membre de l’Espace économique européen 
autre que la Belgique, il doit fournir la preuve qu’il est autorisé à exercer par voie de 
succursale en Belgique ainsi qu’un document d’où il ressort qu’il dispose d’une filiale ou d’une 
représentation suffisante en Belgique. - Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du 
présent marché, des principaux services (niveau minimum 5 couvertures d’assurances par 
branche concernée) exécutés, au cours des trois dernières années, auprès de clients publics 
ou privés exerçant une activité similaire à celle du pouvoir adjudicateur Cette liste indique le 
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montant annuel de la prime, la date et le destinataire. Les prestations de services sont 
prouvées par des attestations émises ou contresignées par l'autorité compétente ou lorsque le 
destinataire a été un acheteur privé, par une attestation de l'acheteur ou, à défaut, simplement 
par une déclaration du prestataire de services. - Une déclaration concernant le chiffre 
d'affaires global et le chiffre d'affaires du domaine d'activités faisant l'objet du marché au cours 
des trois derniers exercices, avec des niveaux spécifiques équivalant au double du présent 
marché. Niveau(x) minimal(aux): Niveau minimum de l'agrément

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Le candidat fournit les documents prouvant qu'il répond 
aux critères de sélection applicables qui ont été établis conformément à l'article 71 de la loi du 
17 juin 2016, en ce qui concerne son aptitude à exercer l’activité professionnelle et ses 
capacités économique, financière, technique et professionnelle , et sera donc à-même de 
fournir, s’il est pressenti pour l’attribution du marché : - L’attestation d’agrément délivrée par la 
BNB ou autorité compétente du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les 
branches d’assurances spécifiques pour lesquelles une offre a été déposée. Si le 
soumissionnaire est inscrit au registre d’un Etat membre de l’Espace économique européen 
autre que la Belgique, il doit fournir la preuve qu’il est autorisé à exercer par voie de 
succursale en Belgique ainsi qu’un document d’où il ressort qu’il dispose d’une filiale ou d’une 
représentation suffisante en Belgique. - Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du 
présent marché, des principaux services (niveau minimum 5 couvertures d’assurances par 
branche concernée) exécutés, au cours des trois dernières années, auprès de clients publics 
ou privés exerçant une activité similaire à celle du pouvoir adjudicateur Cette liste indique le 
montant annuel de la prime, la date et le destinataire. Les prestations de services sont 
prouvées par des attestations émises ou contresignées par l'autorité compétente ou lorsque le 
destinataire a été un acheteur privé, par une attestation de l'acheteur ou, à défaut, simplement 
par une déclaration du prestataire de services. - Une déclaration concernant le chiffre 
d'affaires global et le chiffre d'affaires du domaine d'activités faisant l'objet du marché au cours 
des trois derniers exercices, avec des niveaux spécifiques équivalant au double du présent 
marché. Niveau(x) minimal(aux): Niveau minimum de l'agrément

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: * Le candidat produit le Document unique de marché 
européen (DUME), qui consiste en une déclaration sur l'honneur propre actualisée acceptée 
par le pouvoir adjudicateur à titre de preuve a priori en lieu et place des documents ou 
certificats délivrés par des autorités publiques ou des tiers pour confirmer que le candidat 
concerné ne se trouve pas dans l'une des situations d'exclusion visées aux articles 67 à 69 de 
la loi du 17 juin 2016, relative aux marchés publics et aux articles 61 à 63 de l’arrêté royal du 
18 avril 2017, relatif à la passation des marchés publics dans les secteurs classiques, à savoir 
: - Participation à une organisation criminelle telle que définie à l'article 324bis du Code pénal 
ou à l'article 2 de la décision-cadre 2008/841/JAI du Conseil du 24 octobre 2008 relative à la 
lutte contre la criminalité organisée ; - Corruption, telle que définie aux articles 246 et 250 du 
Code pénal ou à l'article 3 de la convention relative à la lutte contre la corruption impliquant 
des fonctionnaires des Communautés européennes ou des fonctionnaires des États membres 
de l'Union européenne ou à l'article 2.1, de la décision-cadre 2003/568/JAI du Conseil du 22 
juillet 2003 relative à la lutte contre la corruption dans le secteur privé ; - Fraude au sens de 
l'article 1er de la convention relative à la protection des intérêts financiers des Communautés 
européennes, approuvée par la loi du 17 février 2002 ; - Infractions terroristes ou infractions 
liées aux activités terroristes, telles qu'elles sont définies à l'article 137 du Code pénal, aux 
articles 1er ou 3 de la décision-cadre 2002/475/JAI du Conseil du 13 juin 2002 relative à la 
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lutte contre le terrorisme, ou incitation à commettre une infraction, complicité ou tentative 
d'infraction telles qu'elles sont visées à l'article 4 de ladite décision-cadre ; - Blanchiment de 
capitaux ou financement du terrorisme tels que définis à l'article 5 de la loi du 11 janvier 1993 
relative à la prévention de l'utilisation du système financier aux fins du blanchiment de 
capitaux et du financement du terrorisme ou à l'article 1er de la Directive 2005/60/CE du 
Parlement européen et du Conseil du 26 octobre 2005 relative à la prévention de l'utilisation 
du système financier aux fins du blanchiment de capitaux et du financement du terrorisme ; - 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains définis à l'article 433quinquies 
du code pénal ou à l'article 2 de la Directive 2011/36/UE du Parlement européen et du Conseil 
du 5 avril 2011 concernant la prévention de la traite des êtres humains et la lutte contre ce 
phénomène ainsi que la protection des victimes et remplaçant la décision-cadre 2002/629/JAI 
du Conseil ; - Occupation de ressortissants de pays tiers en séjour illégal au sens de l'article 35
/7 de la loi du 12 avril 1965 concernant la protection de la rémunération des travailleurs ou au 
sens de la loi du 30 avril 1999 relative à l'occupation des travailleurs étrangers ; - N’est pas en 
règle avec ses obligations relatives au paiement de ses cotisations de sécurité sociale 
conformément aux dispositions de l'article 62 de l’AR du 18 avril 2017 ; - N’est pas en règle 
avec ses obligations relatives au paiement de ses impôts et taxes selon la législation belge ou 
celle du pays dans lequel il est établi, conformément aux dispositions de l'article 63 de l’AR du 
18 avril 2017. Marche à suivre pour compléter le DUME - Rendez-vous sur le site https://ec.

 et choisissez votre langue ; - A la question « qui êtes-vous », europa.eu/tools/espd?lang=fr
répondez « je suis un opérateur économique » ; - A la question « quelle action souhaitez-vous 
effectuer ? », répondez « générer réponse » ; - Complétez votre pays et cliquez sur suivant ; - 
Parcourez le formulaire et répondez aux questions des parties « procédure » et « exclusions » 
; - Pour la partie « sélection », à la question « souhaitez-vous utiliser les critères de sélection 
A à D ? » répondez non ; - Après avoir complété l’ensemble du formulaire, cliquez sur « 
Aperçu » en bas de page. Vous arrivez sur votre DUME complété que vous pouvez 
télécharger au format PDF pour être joint à votre offre ; - Lorsqu'un groupement d'opérateurs 
économiques, y compris s'il s'agit d'une association temporaire, participe conjointement à la 
procédure de passation de marché, chaque membre complète et signe un DUME individuel et 
distinct. Ils désignent celui d’entre eux qui représente le groupement. Ils en font mention dans 
la partie II section A. du DUME. Qualité du soumissionnaire Le présent marché est réservé 
aux entreprises d’assurances agréées par la Banque Nationale de Belgique. Les courtiers et 
autres intermédiaires d’assurances sont exclus de ce marché. Pour remettre une offre valable, 
les soumissionnaires doivent pouvoir justifier l’existence d’un siège d’exploitation situé en 
Belgique. * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne se trouve pas dans 
une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 2016. L’article 70 
de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour les motifs d’exclusion 
visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’initiative s’il a pris les 
mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début de la procédure.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Разходи
Описание: Prix
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 50
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Les services compris dans la prime de base
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)

https://ec.europa.eu/tools/espd?lang=fr
https://ec.europa.eu/tools/espd?lang=fr
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Число, свързано с критерия за възлагане: 50

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1008
/AG/2026

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия на процедурата: 
Очаквана дата на изпращане на поканите за представяне на оферти: 28/09/2026
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.publicprocurement.be
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: френски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 24/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Conseil d’État
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Organisation fournissant les 
informations sur les recours et les délais : Conseil d’État
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Secrétariat communal
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Conseil d’État
Организация, която получава заявленията за участие: Secrétariat communal

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Commune de Meix-devant-Virton
Регистрационен номер: 0207391443
Пощенски адрес: rue de Gérouville, 5
Град: Meix-Devant-Virton
Пощенски код: 6769
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. Virton (BE345)
Държава: Бeлгия
Звено за контакт: Pascal FRANCOIS

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1008/AG/2026
https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1008/AG/2026
https://www.publicprocurement.be
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Електронна поща: pascal.francois@meix-devant-virton.be
Телефон: +32 63578051
Интернет адрес: http://www.meix-devant-virton.be/
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Secrétariat communal
Регистрационен номер: SEC
Пощенски адрес: Rue de Gérouville, 5
Град: Meix-Devant-Virton
Пощенски код: 6769
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. Virton (BE345)
Държава: Бeлгия
Звено за контакт: Olivier BOUCHAT
Електронна поща: travaux@meix-devant-virton.be
Телефон: +32 63578051
Факс: +32 63581872
Интернет адрес: http://www.meix-devant-virton.be/
Роли на тази организация: 
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Conseil d’État
Регистрационен номер: 0931814266
Пощенски адрес: rue de la Science, 33
Град: Bruxelles
Пощенски код: 1040
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale
/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Държава: Бeлгия
Електронна поща: info@conseildetat.be
Телефон: +32 22349611
Интернет адрес: http://www.raadvst-consetat.be/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Регистрационен номер: BE 0475.480.736
Град: Antwerpen / Anvers
Пощенски код: 2000
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Държава: Бeлгия
Електронна поща: info@3p.eu
Телефон: +32 3 294 30 51
Роли на тази организация: 
Доставчик на услуги в областта на обществените поръчки

mailto:pascal.francois@meix-devant-virton.be
http://www.meix-devant-virton.be/
mailto:travaux@meix-devant-virton.be
http://www.meix-devant-virton.be/
mailto:info@conseildetat.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@3p.eu
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8.1.  ORG-0005
Официално наименование: FPS Policy and Support
Регистрационен номер: BE 0671.516.647
Град: Brussels
Пощенски код: 1000
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale
/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Държава: Бeлгия
Електронна поща: e.proc@publicprocurement.be
Телефон: +32 2 740 80 00
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 0044fe00-3aaa-4621-a391-4e96bdec2f9d  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 24/08/2026 00:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 24/08/2026 00:00:00 (UTC+02:
00) източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: френски
Номер на публикуване на обявлението: 588033-2026
Номер на броя на ОВ S: 164/2026
Дата на публикуване: 26/08/2026

mailto:e.proc@publicprocurement.be
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